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III.— WEST GERMANIC PRETERITS WITH £ 2 
FROM IE ei. 1 

i. One of the problems of the Vllth verbal Ablaut Series 
lies in the phonetic difficulty that IE ei was longer maintained 
in the preterit of certain Germanic verbs than in the present. 
Brugmann's solution, compactly stated in advance, is that, in 
the IE present lei-deti, the open syllable lei yielded le 1 in 
the Germanic primate *le-to (cf. OEng. infin. Icetan 'to let') ; 
but at a later time, in the present leid-mi, the closed 
syllable leid- yielded Germanic *le 2 t. For this assumption 
the only evidence is the open syllable of the Germanic 
primate *leHe, in OEng. preterit let. The writer, who 
is not a Germanist, conceives the problem differently and will 
attempt to show, first, a fairly frequent IE alternation (here 
not meaning gradation) so distributed as to tense as to be 
susceptible to the formulation pres. e: pi. ei {si). He will 
also assume that, like reduplication and o-vocalism and special 
person endings, this diphthongal character may have been 
seized on as an earmark, by no means obligatory, of the 
perfect tense system. This auxiliary proposition does not re- 
quire argument, for the principle is but an aspect of analogy 
and a like fact is already admitted as a formative principle 
for the weak stem in Sanskrit perfects. In Sanskrit, the weak 
perfect stem of the root sad is generally, and perhaps cor- 
rectly, explained from se-sd-, yielding Skr. sed-, in which e is 
a secondary diphthong like a in ds, from IE sems. In Indo- 
Iranian the weak perfect stem yait- in Skr. yete, Av. yaete 
(: yat), is derived from IE ye-yt-. From these and like 
etymological ly justified alternations of pres. a: pf. e the San- 
skrit weak ^-perfects are thought to have spread, almost 
without limit, over the entire verb system. Of course, the 

'References. Streitberg, Urgerman. Gram. 1 , §79; §216, 1; p. 371-2, 
Noreen, Urgerman. Lautlehre, § 10, 1. Wright, Old English Grammar, 
§125; §§511-514. Brugmann, Kurze vergleich. Gram., §147, Anm. ; 
Grundriss i,* § 226 u. Anm. ; ii 2 , 3, §403 u. Anm. 
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perfect stem yait- may really have existed as IE yeit, so that the 
correlation of pres. yete- : pf . yeit- would have been proethnic. 
Sanskrit has six such roots beginning with ya-. Likewise 
the Skr. perfect sede might be referred to IE s^id : the root 
seid ' to sit ', as once and still set down by the authorities. So 
by Brugmann, Gr. i, § 549 c, and by Brugmann-Thumb, Griech. 
Gram. 4 , p. 332, Anm. 

2. In further demonstration of IE a x i preterits (perfects) : 
a x presents I will first adduce three Sanskrit perfects, refer- 
ring for the quantity of material in support of synonymous 
roots in e/ei to Noreen, op. cit, § 58, 2. 

(i) 3d pi. pf . act. c edits ' ceciderunt ' : Welsh cwyddo ' cado ', 
from Celtic *keido, see Fick- Stokes Wbch., p. 75. 

(ii) 1st sg. pf. mid. mene 'puto' (putavi) : Germ, meinen. 

(iii) 1st sg. pf. mid. tene 'tetendi': rai-vCa 'band'. 

In all three instances the Skr. e-perf ects belong to A x i-roots, 
associated with Skr. o-roots. The Sanskrit correlation of a : 
e turns on roots of the type of seik 'to cut' (in Lat. slca 
'dagger', where Ic may come from eik >eik, or contain IE 
ei: *i/I) : sek (in Lat. secat). See further Reichelt in KZ 
39, 14 sq. Nobody doubts the correlation ei: ^I/I, and 
Reichelt's lists justify ei and even e as well. And now to take 
up our examples in more detail : 

3. i. If Irish sredim ' I throw ' goes back to sprei-dh- (so 
Brugmann, Gr. i, §931), Welsh cwyddo {wy<&i) legitimately 
derives from kei-d-, an extension of the root (s)k(h)ei/ 
(s)k(h)ei 1 'caedere'. 2 

4. ii. Just as OHG. sceidan comes from IE sk^i-dh-, 
OHG. meinen comes from m^i-n-, an w-extension of me(i), 

1 For a quick survey of the Protean varieties of this root the reader 
is referred to Boisacq, Diet. etym. de la langue grecque, s. v. ax^i a - 

* The absurdity of Walde's refusal to admit the correlation of Lat. 
caedit — identical with Av. said 'scindere', from (s)k(h)?i-d- (see for 
the type AJPh. 37, 170, §28) — with scindit will be revealed to any one 
who will read for its semantics Walde's own entry under ferio; and. 
for its phonetics, to the reader of his remarks on caelum and scio. 
Long ago, in AJPh. 26, 397 ; cf . ib. 174, I illustrated the semantic cor- 
relation between 'cuts' and 'falls' (caedit and cadit) by Olr. do-ro- 
chair 'cecidit': Skr. (rniti 'crushes', pass, (irydte (cf. the equivalent 
active (iryati ' decidit ') ; and by Lith. krintH ' cado ' : Skr. krntati 
'caedit'. Here add Lat. casus 'fall', which is certainly from IE 
krttus ; and Goth, driusan ' cadere ' : Bpaiti ' ?rna"ti '. 



WEST GERMANIC PRETERITS. 293 

in Av. ma(y) ' metiri ', cf . me-d- in Lat. meditor: Olr. midiur 
'iudico, aestimo, puto' (see Uhlenbeck, Got. Wbch. s. v. 
mitan). That me-n, as well as me-d, is an extension of mei 
need not be doubted. This question, however, is not impor- 
tant here, but only the synonymy of men with mei. Thus 
meinan belongs with IE m^i-neti (type of Skr. mrndti, cf. 
Brugmann, Gr. ii, 3, §211 sq. ; Goth, skeinan, OHG. scinan 
have I: 01, though 61 is possible; see also AJPh. 37, 161, 
§ 15 sq.), which meant 'measures, calculates, reckons, thinks'. 
Also note OBulg. me-niti, which Berneker (Slav. Etym. Wbch. 
ii, p. 49) also derives from msi-n-. As to its form, Skr. 
mene ' puto ' is ultimately a pres. middle from msi-ne-ti ; cf . 
on the syntactical problem Speyer, Ved. u. Skr. Syntax, § 175. 

5. iii. Skr. tan ' ten-dere ' has a by-form tay, and it is to 
the latter that rai-via obviously belongs. Note the formal pro- 
portion Skr. mene : Av. may ' metiri ' : : Skr. tene : tay. 

6. Certainly the Sanskrit perfects gedus, mene, tene con- 
tain a diphthong that admits of interpretation as proethnic 01, 
and it will appear in the sequel that this 01 in the weak per- 
fect stem (in middles and plural actives) probably alternated 
with ei (ai) in the strong stem. Our forms admit of being 
rubricated as a x i- perfects : a*- presents. 

7. From Greek also I will adduce three preterits in « (at) 
from roots with fi (ai), under conditions that admit of inter- 
preting the « at as normal Greek shortenings of ei ai 
before consonants. The cases are : 

8. i. Pres. 8areo/uu (: dai 'dividere'): Cretan pf. Se'Scuo-- 
fuxi. Because of the reduplication this instance is not neces- 
sarily typical of the IE alternation pres. : pf. ai/01. Be it 
remembered, however, that the whole contention for a tense 
alternation a x : a x i rests on the plea of allocation of etymo- 
logically justified a x and S x i to tense function, that is to say, 
rests precisely on such groups as Sareofiai : 8e&u<r/uu, 

9. ii. Ion. rj-veiKa/Aeol. v~ vlKa: 1-veyKv.v (see Brugmann- 
Thumb, op. cit., p. 322). — a. The identity of rf-v«y/ca with Skr. 
a-ndmga (classified under ag, but certainly from nag ' adipisci ') 
is one of the inexpugnable data of IE linguistics. The 17- is 
certainly the preverb e (cf. ivtUerai in Hesiod) and, so far as 
the root may be written enek, its e- is like the « of iOi\<o. The 
primate of Skr. a-namga was e-ne-nke. I pass over, not 
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without admitting its bare semantic possibility, Brugmann's 
derivation of fyuKa from *iv-<reuca (cf. iKw/a/tw 'venio'), quasi 
' inveni '. The root to be sought, however, will have to be the 
root of vTkt) 'victory', but in vl<o;-^)opos (cf. vIki/v <pcpeiv, a sort 
of figura etymologica) also 'prize'; cf. Skr. bhdra-s 'gewinn, 
preis, beute ' : <£«'/>« (" present " of ij-viiKa), and note the same 
figure in Lat. victoriam reportare. The root was nei- 
k/k, with grade forms n^ik/nik ; and the difference between 
rj-vtiKa and fw/to is to be interpreted as an alternation between 
a strong stem with £i and a weak with $i. The proof of a 
root ne(i)k is furnished by Lat. nac-tus with a from 3: £. 
In Skr. nag we have a secondary ^-grade root {nag : neik:: 
Lat. secat: seik). From a form with k (not k) we have 
Lithuanian pranokti ' adipisci '. As for Lat. nanciscor, it came 
from the interplay between reduplicated ne-nk- and n^k 
(Lat. nac-). — b- But fmra is ultimately a perfect of the root 
ne(i) 'ducere, to pull', in Skr. ni, among the meanings of 
which are 'hinfuhren, tragen, bringen zu ' (Cappeller). A 
like development of meaning is attested by Eng. draws and 
drags: Germ, tr'dgt (see e. g. Walde, s. v. traho). In middle 
forms Skr. ni is also defined by ' mit sich f tihren, ..nehmen 1 
(als sieger <cf. v s iK-q>, eigenthiimer, machthaber)'. Note the 
following renderings of -vuk- forms by ' ducere, to pull '. In 
A. 265, aviveiKa = reduxi (Cerberum ad terram) ; S 255 = O28, 
direvei/cas = abduxisti (Herculem) ; E 885, wnjveutav . . 7roSes = 
<me> subduxerunt pedes; tt 326 = 360 diriveiKav — 'they 
pulled <and then bore> off (the arms)'. In Latin ni-t-or ' I 
pull, strive', etc. (not to be confounded with gnitor ' I kneel ') 
the root nei is also preserved ; cf . Lith. nl-k-ti ' vehementer 
incipere '. In the preterit e vu-k<x we may find the source of 
the k/k of the root nek/, cf . e-8o>-Ka and Lat. fe-ci : fac-io. 

10. iii. Attic-Ionic (f)elira. 'dixi', Gortynian -n-po-fenrdTo). 
One can hardly doubt that the three Indo-Iranian roots repre- 
sented in Skr. vac ' canere, vocare ', vad ' dicere ' and Av. vap 2 

1 Goth, niman is from nem, a by-root to ne(i) ; cf. Skr. gam: ga, 
Lat. prem-it: ex-pre-tus (see KZ. 43, 154); and the plural perfect 
stem is from ne[i]-m-. 

2 Because of Gathic Av. vafu-, and pres. stem ufya-, Bartholomae 
writes the root as vaf (f from ph) . But the / originated in Avestan 
from -fv- <pv in case-forms of vafu and from -fy- <py in ufya-. 
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'besingen', are parallel roots. Bartholomae in his lexicon 
rightly explains vap from the sense of ' weben ', comparing 
Skr. vdyati 'weaves, plaits ' a song; cf. r 212, nvdovs 5<f>aivov 
"they began to weave the web of words" (Lang, Leaf, 
Myers). Skr. vftc- and vdcas- keep the sense of 'song', and 
iirea is Epic song. We find the root wei-d- ( : Skr. vad, IE 
wed) in a-tiSio d-oi8os d-jj8wv, cf. pa^-wSos 'stitching songs' > 
' bard '. As a concluding argument that feina has a genuine 
?i-diphthong let Lat. con-vlcium 'wrangling, abuse, insult' 
serve. We find in Greek, with iv- (cf. ly-yekav, ev-v/?pi'£«v) , 
£v-(/t)tit^ 'convicium': iv-iima ' convicior, insector' (?: 
Lat. root sec 'dicere'). 

11. To sum up the results of the previous discussion: IE 
preterits with t-diphthong may be noted as follows : 

(1) preterits in ei (type of Skr. yete, §1) : presents in e 
(Skr. ydtati), analogically extended perhaps to other than 
YE-roots. 

(2) a. preterits in ei, type of ^-vewca pelira. 

b. " in si, type of Skr. tene sede (§ 1). 

c. " in T, type of rj-vjica. 

All being preterits to roots in ei, beside which stood parallel 
roots in e. 1 

(3) ei preterits (type of e-8«£a) : ei roots. 

(4) £[*'] preterits: presents in e (Goth, nem-um: niman). 
I need not tediously point out to the reader that, by virtue of 
their common terms, shifts and shunts might be expected be- 
tween all the members of these preterits : present groups. This 
observation will account for the phenomena that may be typi- 
fied as the steg/steig alternations (on steg: steig see Liden 
in IF. 18, 500). 

12. We are now in a position to consider from a new angle 
of vision the Vllth Germanic Ablaut series, in so far as verb 
roots with Si are involved. Here the phenomenon to be 
accounted for is that the second group of roots in ei yielded 
in the present e 1 , written as Germanic ( = OEng.) a; but in 

1 We cannot tell whether tene came from t^inai or from teinai. 
Greek rehu seems to me no less likely to have come from teino than 
from tenyo (on the e-vocalism see Brugmann, Gr. ii, 3. § 226 sq. ; 
Arm. dnem from a stem dhe-no-, ib. § 228) . I know of no proof that 
aor. rtivt "he pulled, drew, stretched' is from *ten-s-e, rather than 
from teine. 
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the preterit £ 2 (West-Germanic e). In the first group of 
this Ablaut series e 2 preterits match presents in n, i. e. prim. 
Germ, ai (OEng. a). Here again we are dealing with Si 
roots, but the presents, instead of having the strong form in 
£[1], now have reduced vocalism. The root of pres. infin. 
scadan: pret. seed is skheidh 'to cut, separate ' and scadan 
has the vocalism of Lat. caedit (§3, fn.). The root of pret. 
het : hat an ('to call') was kei-d-, cf. Lat. cl-re, m-viiv, from 
the simpler root kei 'ire' (not kai as Bezzenberger has it in 
KZ. 47, 82), cf. Lat. bu-cetum ' cow-heath ' : Goth, haifi ' field ' 
(semantics as in Av. car ana- 'field': Skr. car 'errare'; cf. 
Lat. agri-cola ' field-tiller '). Taking pret. lee : lacan, Wright's 
remaining instance, the root lei-g- will satisfy all the pho- 
netic conditions presented in the cognate words, cf. e. g. 
Boisacq s. v. t\e\i£o>. 

13. Any phonetic solution of the conflict between e 1 in 
OEng. Icetan but e 2 in pret. let must face the fact that IE £1 
is widely represented by Germ, e 2 in nouns and other words 
of such large syllabic range that we are bound to admit that 
the mother speech delivered into primitive Germanic a rela- 
tively large number of words with ei, and that this ei, con- 
trary to Brugmann's assumption (§1), remained intact (><? 2 ) 
in open syllables everywhere, save in the present tense of 
verbs. 1 We may reconcile, then, the conflict typified by OEng. 
Icetan : pret. let by saying : 

A. That the pre-Germanic alternation 2 pret. ei : pres. 
ei was analogically shifted to pret. £1 : pres. £ by influ- 
ence of pret. ei: s pres. £ in other forms (cf. §11, 1 
and 2). 

14. Our first solution has been to find a diphthongal char- 
acter for the IE preterit as compared with the present, and 
thereby to justify the Germanic presents in £[1] (>e 1 ) beside 
the preterits in £1 (>e 2 ). But there is a second, and it may 

'The surviving non-verbal ei forms are rarely, if ever, cognate with 
verbal ei forms. 

' The term alternation first applies to the tense, ..only, not to the 
vocalism. 

3 It is to be very expressly noted that in the Germanic change from 
ei to e 2 we are entitled to insert as intermediary a shortened ei which, 
to prevent confusion with IE ei, may be written i*i. Cf. the Celtic 
chain Ej>Pi>e in §3. 
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be concurrent, way to account for the phonetic facts, and that 
is by saying : 

B. That in pre-Germanic IE Si was reduced to e 1 in 
verbs but (and possibly through e 2 i) to e 2 in all other 
parts of speech, in so far as these were not reassociated 
with the e 1 verbal forms. 
And the rationale of this is simple. The Indo-European verb 
was, under certain conditions, toneless, so that our statement 
of the rule may be made in this form : ( 1 ) toneless IE ei 
yielded Germanic e 1 , (2) accented e 2 i yielded e 2 . But this 
brings us again to the difficulty of pret. e 2 : pres. e 1 . It so 
happens, however, that the Indo-European preterits had strong 
and weak forms, so that in our root leid, e. g., we should ex- 
pect strong forms in leid and weak in l^id (cf. §5; §9 a), 
and this weak form is actually maintained in ONorse leit, 
OHG. firleiz (see Streitberg, op. cit., p. 333). But in the 
present, thematic leide- had no weak variant, though a weak 
present l^ide- graded like Lat. caedit, might be admitted. 
The conclusiou of the whole matter results in the formula : 

15. Toneless IE £1 in verbs yielded Germanic e 1 , but 
in the preterit e 1 was restored to ei (whence e 2 '\>e 2 ), 
partly by the influence of the weak stem in si ; or else 
maintained by the influence of other diphthongal 
preterits (§11, 1 and 2), in which the diphthong had been 
fastened on as an earmark. 

16. OEng. med ' meed, prize '. As a pendant to the dis- 
cussion of the Germanic treatment of ei, a few words may be 
added on OEng. med. I write its primate as mei-dha'. 
There was a metaplastic weak stem m^idho- in Skr. medha- 
sati-s ' prize-winning ', cf . medhayu-s ' prize-seeking '. 

17. In the compound mei-dha mei is a root-noun meaning 
'measure, exchange' (cf. Lat. me-tior) used, like Lat. de- 
mensum 2 , of the 'ration (or wage) of food measured out 

1 Perhaps the entire elusive proethnic fluctuation between i and ei 
maybe referred to this principle. In that case ei forms in the IE verb 
will have been restored analogically from weak stems in si, and also by 
reassociation with nouns and participles having ei (and conversely). 
There were also conditions under which the verb had tone, as in de- 
pendent clauses, and more especially in composition with prepositions, 
as in Celtic simple and double compounds, for instance. 

2 The n of mensus will have been brought over from an n present, 
say me-no-, like Arm. dhe-no- (§ 11, fn.), blended with the t present 
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periodically to a slave'. The gods, like slaves and kings, also 
had their measured portions (the tithe of Hercules, e. g.). 
Other very interesting combinations are made between mei 
'to measure out, allot; exchange' (=' measure one thing 
against another ', cf . Lat. mutuum, mutare) and dhe ; cf . Skr. 
dha 'geben, schenken', Lat. facere 'to sacrifice, offer, 0eW 
' deposit, earnest money ', dva&j^a ' offering '. In Av. myaz- 
da-: Skr miye-dha- 'offering, sacrificial meal or gift' the 
prius is IE miy-es-/myes-, quasi ' demensum '. This prius is 
further reduced to mis in Av. miz-da- ' stipulatum, merces, 
wage ' : jwo-flds ' price '. In Skr. me-dha-/medhas- ' sacrifice ' 
the prius is m*i, or mei. Note the posterius -das- ' gift ' in 
Skr. me-das- 'offering < of f at >, whence 'fat'. From other 
senses of mei comes the sense of Skr. me-dha' 'sapientia'; 
cf. the d extensions in Lat. meditor, Greek /le'So/xcu, Goth. 
mitan, Olr. midiur (§4). 

18. As regards the flexion of IE meidha, (primate of 
OEng. med), in the oblique cases, say the genitive, -A would 
fall away before the case ending -es/-os, so that with proper 
stem gradation we should have nom. meidha, gen. m^idhes, 
and by backwards extension from gen. m^idh-es a new nomi- 
native m2idh-s. The point is worth making, as it enables us 
to interpret Lat. merced- from merces + d(h)- (cf. Skr. 
miye-dha- above). This stem merces- may possibly be ad- 
mitted for Mercurius. In Lat. ple-bes we have in the poste- 
rius IE -dhe alternating with dh in Gen. plebis. In pu-bes 
puber-is there is alternation of dhe and dhes. 

Edwin W. Fay. 

University of Texas. 

of mctior. Something similar has happened in the history of Lat. 

mansus. 



